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Zmluva o poskytovaní upratovacích a čistiacich služieb 
 

uzavretá v zmysle ust. § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“) 

 

(ďalej len „Zmluva“) 

 

medzi týmito zmluvnými stranami: 

Objednávateľ: 

Názov:    Kancelária prezidenta Slovenskej republiky 

Sídlo:    Štefánikova 2, 811 05 Bratislava 

Korešpondenčná adresa: P. O. BOX 128, 810 00 Bratislava 1 

Zastúpený: JUDr. Peter Vodráška, LL.M., vedúci Kancelárie prezidenta 

Slovenskej republiky 

IČO:    30 845 157 

DIČ:     

Bankové spojenie:   

Číslo účtu (IBAN):   

Právna forma: štátna rozpočtová organizácia zriadená zákonom č. 16/1993 Z. z. 

o Kancelárii prezidenta Slovenskej republiky v znení neskorších 

predpisov 

 

(ďalej len „Objednávateľ") 

 

a 

 

Poskytovateľ:    

Obchodné meno:  AMG Security s. r. o. 

Sídlo:    Lieskovská cesta 6, 960 01 Zvolen 

Zastúpený:   Ing. Michal Antalicz, MBA 

IČO:    46 268 995 

DIČ:     

IČ DPH:    

Bankové spojenie:   

Číslo účtu (IBAN):   

Právna forma:   Spoločnosť s ručením obmedzeným 

Registrácia:  Obchodný register Okresného súdu Banská Bystrica, odd. Sro, 

vložka č. 20558/S 

 

(ďalej len „Poskytovateľ") 

 

(Objednávateľ a Poskytovateľ ďalej aj ako „zmluvné strany“ alebo samostatne „zmluvná 

strana“) 
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Článok I. 

Predmet zmluvy 

 

1. Predmetom tejto Zmluvy je úprava vzájomných vzťahov medzi Objednávateľom 

a Poskytovateľom po dobu právnej záväznosti tejto Zmluvy, a to pri poskytovaní služieb 

uvedených v bodoch 2. - 7. tohto článku tejto Zmluvy. 

 

2. Poskytovateľ sa zaväzuje po dobu právnej záväznosti tejto Zmluvy poskytovať 

Objednávateľovi služby bližšie špecifikované v článku III. tejto Zmluvy a Objednávateľ sa 

zaväzuje zaplatiť Poskytovateľovi za riadne a včas poskytnuté upratovacie služby 

dohodnutú cenu podľa článku V. bod 1 tejto Zmluvy. 

 

3. Poskytovateľ sa zaväzuje po dobu právnej záväznosti tejto Zmluvy poskytovať 

Objednávateľovi upratovacie a čistiace práce jeho spoločenských, kancelárskych 

a prevádzkových priestorov v rozsahu a špecifikácií služieb uvedených v článku III. tejto 

zmluvy (ďalej len „upratovacie služby“). Upratovacie služby je Poskytovateľ povinný 

vykonávať v Bratislave v priestoroch Objednávateľa podľa článku II. ods. 1 tejto zmluvy, 

o celkovej ploche 6.225 m². Zoznam administratívnych, spoločenských a priľahlých 

obslužných priestorov Objednávateľa s uvedením plôch tvorí Prílohu č.3 k tejto zmluve. 

 

4. Predmetom zmluvy je aj záväzok Poskytovateľa zabezpečiť na vlastné náklady pre 

výkon požadovaných zmluvných služieb, pracovné prostriedky, čistiaci materiál, čistiace  

a dezinfekčné prostriedky (vr. doplnkov do toaliet a pisoárov), vrecia na odpad a vrecká 

do košov (vrátane ekologicky rozložiteľných vreciek „certifikované ako 100% 

kompostovateľné“ do košov na BIO odpad, ktoré spĺňajú ekologickú normu EN 13432)  

a plne funkčné mechanické prostriedky a strojové zariadenia.  

 

5. Poskytovateľ bude využívať ekologické čistiace techniky, obmedzí množstvo obalov 

(napr. čistiace prostriedky v koncentrovanej podobe a znovu naplniteľné obaly), aby sa 

znížilo množstvo produkovaného odpadu, a environmentálne vlastnosti používaných 

prostriedkov (najmenej 50 % objemu všetkých čistiacich prostriedkov používaných  

za obdobie 12 mesiacov musí mať environmentálnu značku EÚ pre čistiace prostriedky, 

ktoré sú určené na tvrdé povrchy v súlade s rozhodnutím Európskej komisie (EÚ)  

č. 2017/1217, alebo inú environmentálnu značku typu I podľa normy alebo inú 

environmentálnu značku typu I podľa normy STN EN ISO 14024: 2019 napr. Modrý anjel 

(Blauer Angel); Environmentálne vhodný výrobok (slovenská ekoznačka); Severská 

labuť; Das Österreichische Umweltzeichen (rakúska ekoznačka)). Poskytovateľ predloží 

objednávateľovi do (5) pracovných dní od uzavretia zmluvy zoznam čistiacich 

prostriedkov. 

 

6. Predmetom zmluvy je aj záväzok Poskytovateľa dopĺňať hygienický materiál  

do všetkých sociálnych zariadení (toaletný papier, papierové utierky, tekuté a kusové 

mydlo, osviežovače vzduchu), rovnako výmena uterákov a utierok v sociálnych 

zariadeniach a kuchynkách, ktoré zabezpečí Objednávateľ. 

 

7. Upratovacie služby budú poskytované ako denné, týždenné, mesačné, štvrťročné, 

polročné, občasné a pohotovostné v rozsahu podľa článku III. tejto zmluvy. 
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8. Upratovacie služby nad rámec zmluvy - podľa aktuálnej požiadavky Objednávateľa budú 

riešené samostatnými objednávkami a to v prípadoch, napr. maliarske práce, stavebné 

úpravy a pod. obsahuje: − tepovanie, − umývanie okien a rámov, − kompletné hĺbkové 

čistenie priestorov alebo v prípade mimoriadnych recepcií, rautov obsahuje: − umývanie 

a čistenie kuchynského riadu, - žehlenie obrusov a iná pomocná práca. Cenník 

upratovacích služieb nad rámec zmluvy tvorí Prílohu č.2 k tejto zmluve. 

 

 

Článok II. 

Miesto a čas realizácie služieb 

 

1. Poskytovateľ uskutoční služby v mieste plnenia, ktorým sú objekty Objednávateľa  

na adresách:  

 

- Karácsonyiho palác, Štefánikova č.2, 811 05 Bratislava (ďalej len „Karácsonyiho 

palác“), 

- Grassalkovichov palác, Hodžovo námestie č.1, 811 05 Bratislava (ďalej len 

„Grassalkovichov palác“). 

 

2. Poskytovateľ sa zaväzuje poskytovať služby podľa článku I. a v rozsahu podľa článku III. 

tejto zmluvy nasledovne: 

 

- Karácsonyiho palác: max. 5 pracovných dní v týždni od 6:00 do 16:00, 

- Grassalkovichov palác: max. 5 pracovných dní v týždni od 6:00 do 17:00 

 

3. Poskytovateľ sa zaväzuje poskytovať služby podľa článku I. a v rozsahu podľa článku III. 

tejto zmluvy počas minimálne 19 a maximálne 23 pracovných dní v kalendárnom 

mesiaci. 

 

4. Poskytovateľ berie na vedomie skutočnosť a súhlasí, že v prípade potreby a podľa 

pokynov Objednávateľa, sa zaväzuje prispôsobiť dobu svojich výkonov požiadavkám 

Objednávateľa a upratovanie kancelárií sa zaväzuje zosúladiť s pracovným časom 

zamestnancov. 

 

 

Článok III. 

Harmonogram, rozsah a špecifikácia služieb 

 

1. Kancelárske, spoločenské priestory (zasadačky): 

 

a) Denné práce predstavujú vykonávanie služieb v pracovných dňoch pondelok-

piatok (1x denne) v rozsahu: 

- vyprázdniť odpadkové koše a odpadové nádoby skartovacích zariadení, ak je nimi 

kancelária vybavená (skartovaný papier a odpad z košov na triedený odpad vyniesť  

do nádob na separovaný odpad / dodávka plastových vreciek do smetných nádob 

vrátane kompostovateľných do košov na BIO odpad je zahrnutá v cene za upratovanie), 
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podľa potreby vymeniť vrecká v odpadových nádobách,  

- podlahu bez kobercov vrátane soklov vytrieť mokrou handrou, 

- koberce a dverné prahy - povysávať nečistoty, 

- voľné odkladacie plochy na pracovných stoloch, vedľajších stolíkoch, kontajneroch, 

nízkych dostupných skrinkách, policových skriniach a vnútorných parapetných 

doskách utrieť od prachu, 

- vypnuté počítače, monitory (okrem obrazoviek), tlačiarne, chladničky, telefónne 

aparáty, stolové lampy utrieť od prachu, 

- vyčistenie presklených plôch skriniek, vyčistenie zasklených výplní dverí, zrkadlá 

utrieť a preleštiť, 

- z dvier odstrániť viditeľné nečistoty, 

 

b) Týždenné práce predstavujú vykonávanie služieb v pracovných dňoch  

(1x za týždeň) vrátane denného intervalu : 

- voľné odkladacie plochy na pracovných stoloch, vedľajších stolíkoch, kontajneroch, 

nízkych dostupných skrinkách, policových skriniach a vnútorných parapetných 

doskách utrieť od prachu a pretrieť vhodnou politúrou, 

- koberce a dverné prahy dôkladne povysávať/ podlahy bez kobercov dôkladne 

poumývať, 

- bočné steny stolov, skríň a ostatného dreveného nábytku utrieť vlhkou hubkou, alebo 

utrieť od prachu a natrieť vhodnou politúrou, 

- vrchy skríň - odstrániť prach a utrieť vlhkou handrou, 

- prístupné radiátory a rozvody kúrenia utrieť vlhkou handrou, utrieť prach z rôznych 

rámov, tabúľ atď. suchou a vlhkou handrou, 

- stoličky, kreslá - odstrániť prach a utrieť vlhkou handrou, textilné poťahy povysávať, 

kožené kreslá vyčistiť od viditeľných nečistôt vhodným čistiacim prostriedkom, 

- hasiace prístroje a hydranty utrieť od prachu a pretrieť vlhkou handrou, vymiesť  

a odstrániť pavučiny zo stien a stropov, resp. podľa potreby, 

- utrieť vypínače svetla, stolné lampy a ochranné lišty elektrických rozvodov, 

- kľučky a kovania dverí - kompletne vyčistiť, 

 

c) Mesačné práce predstavujú vykonávanie služieb v pracovných dňoch  

(1x za mesiac) vrátane denného a týždenného intervalu : 

- vyčistenie drevených dverí, rámov, zárubní z oboch strán, 

- vyčistenie pevných sklenených častí dverí, rámov, zárubní z oboch strán, 

 

2. Chodby, schodiská, vstupná hala, vrátane výťahu : 
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a) Denné práce predstavujú vykonávanie služieb v pracovných dňoch pondelok-

piatok (1x denne) v rozsahu: 

- vyprázdniť odpadkové koše (dodávka vreciek do smetných nádob je zahrnutá v cene  

za upratovanie), 

- podlahu bez kobercov vrátane soklov a drevených prahov vytrieť vlhkou handrou, 

pozametať schodištia a chodby, podlahy výťahových kabín umyť vlhkou handrou, 

vyleštiť bočné steny a zrkadlá kabín, 

- vyprázdniť a vyčistiť popolníky na miestach určených pre fajčiarov, 

- koberce a dverné prahy - povysávať nečistoty / vyčistiť sklenené výplne dverí  

a vyčistiť zrkadlá, 

- voľné odkladacie plochy nábytku, pulty a parapetné dosky, utrieť od prachu a pretrieť 

vlhkou handrou, 

 

b) Týždenné práce predstavujú vykonávanie služieb v pracovných dňoch  

(1x za týždeň) vrátane denného intervalu v rozsahu: 

- prístupné radiátory a rozvody kúrenia, zábradlia schodísk utrieť vlhkou handrou, 

utrieť prach z rôznych rámov, tabúľ atď. suchou a vlhkou handrou, 

- podlahu bez kobercov vrátane soklov a drevených prahov (vrátane chodieb  

a schodišťa) dôkladne vytrieť vlhkou handrou/ koberce a dverné prahy dôkladne 

povysávať, 

- hasiace prístroje a hydranty utrieť od prachu a utrieť vlhkou handrou, vymiesť  

a odstrániť pavučiny, očistiť vypínače svetla, stolné lampy a ochranné lišty  

el. rozvodov, 

- stoličky, kreslá - odstrániť prach, nečistoty (s použitím vhodného čistiaceho 

prostriedku) a utrieť vlhkou handrou, textilné poťahy povysávať, 

- vyčistenie presklených plôch skriniek, vyčistenie zasklených výplní dverí, zrkadlá 

utrieť a preleštiť, 

- kľučky a kovania dverí - kompletne vyčistiť, 

 

c) Mesačné práce predstavujú vykonávanie služieb v pracovných dňoch  

(1x za mesiac) vrátane denného a týždenného intervalu v rozsahu : 

- umyť drevené dvere, rámy, zárubne z oboch strán, vyčistenie pevných sklenených častí 

dverí z oboch strán, 

- vyčistiť vnútorné zasklené steny vrátane rámov obrazov, 

 

3. Sociálne zariadenia, kuchynky: 

 

a) Denné práce predstavujú vykonávanie služieb v pracovných dňoch pondelok-

piatok (1x denne) v rozsahu: 

- podlahu (PVC, dlažba) vrátane soklov a drevených prahov pozametať a vytrieť mokrou 

handrou s použitím čistiaceho prostriedku s dezinfekčným účinkom, 
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- kuchynský nábytok utrieť vlhkou handrou s vhodným dezinfekčným a čistiacim 

prostriedkom na voľne dostupných miestach (do 170 cm), 

- odstrániť nečistoty z dvier, stien a obkladačiek na voľne dostupných miestach, pretrieť 

mokrou handrou. 

- plochy z nehrdzavejúcich materiálov a vstavaných zariadení vyčistiť vhodným 

detergentom, 

- vyprázdniť odpadkové koše (v prípade potreby aj výmena vreciek/ dodávka vreciek  

do smetných nádob je zahrnutá v cene za upratovanie), 

- umývadlá, armatúry, konzoly, zrkadlá, držiaky na mydlo, dávkovače, držiaky na utierky, 

sušiče rúk a sprchy vyčistiť a vydezinfikovať (vodovodné batérie preleštiť), 

- vyčistiť a vydezinfikovať WC misy, dosky, splachovače, držiaky toaletného papiera, 

pisoáre, preleštiť zrkadlá, 

- doplniť toaletný papier, mydlo, papierové utierky (dodávku náplní zabezpečuje 

objednávateľ), 

- výmena uterákov a utierok (denne, resp. podľa potreby a na požiadanie), 

 

b) Týždenné práce predstavujú vykonávanie služieb v pracovných dňoch  

(1x za týždeň) vrátane denného intervalu v rozsahu: 

- podlahu (PVC, dlažba) vrátane soklov a drevených prahov dôkladne vyumývať 

a vydezinfikovať, 

- obkladačky vyumývať dezinfekčným čistiacim prostriedkom, 

- odstrániť prípadný vodný kameň z armatúr, umývadiel, obkladačiek, pisoárov, 

záchodových mís, spŕch, atď., 

- výmena vreciek do odpadkových košov (dodávka plastových vreciek do smetných 

nádob je zahrnutá v cene za upratovanie), 

- kuchynské skrine nad 180 cm na voľne nedostupných miestach - odstrániť prach  

a utrieť vlhkou handrou, 

- prístupné radiátory a rozvody kúrenia utrieť vlhkou handrou, hasiace prístroje  

a hydranty utrieť od prachu a utrieť vlhkou handrou, vymiesť a odstrániť pavučiny, 

- očistiť vypínače svetla, nástenné svetlá nad zrkadlami a ochranné lišty elektrických 

rozvodov, dôkladne vyleštiť zrkadlá, 

- kľučky a kovania dverí - kompletne vyčistiť, 

 

c) Mesačné práce predstavujú vykonávanie služieb v pracovných dňoch  

(1x za mesiac) vrátane denného a týždenného intervalu v rozsahu: 

- umývanie drevených dverí, rámov, zárubní z oboch strán, vyčistenie pevných 

sklenených častí dverí z oboch strán, 
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4. Ostatné priestory a činnosti: 

- garáž – 1x za 3 mesiace pozametať, vymiesť pavučiny, resp. podľa potreby, 

- skladové priestory – 1x mesačne pozametať a utrieť prach (podľa dostupnosti 

priestorov a po dohode), 

- priestor osobitného spoločenského určenia - 1x do týždňa zotrieť prach, utrieť 

podlahu, povysávať koberec, 

- drevené vstupné brány – 1x mesačne očistiť od prachu a nečistôt, 

- 2x ročne – tepovanie kobercov,  

- 2x ročne – umývanie otvárateľných okien,  

- 2x ročne – upratanie, zametanie, vysávanie povaly (600 m²). 

 

 

Článok IV. 

Práva a povinnosti zmluvných strán 

 

1. Poskytovateľ je povinný disponovať a Objednávateľovi predložiť platné osvedčenie  

o priemyselnej bezpečnosti minimálne na stupeň utajenia "Dôverné" vydané Národným 

bezpečnostným úradom v súlade s § 50 ods. 1 zákona č. 215/2004 Z. z. o ochrane 

utajovaných skutočností a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov platné k dátumu uzatvorenia zmluvy. Nepredloženie platného osvedčenia 

bude dôvodom na okamžité odstúpenie od Zmluvy. 

 

2. Poskytovateľ nesmie poveriť činnosťou predmetu zákazky (ako komplexne) inú 

právnickú osobu ani fyzickú osobu.  
 

3. V prípade, ak Poskytovateľ umožní vstup do priestorov Objednávateľa iným osobám ako 

svojim zamestnancom, ktorí sú určení na poskytovanie služieb podľa tejto Zmluvy, ide 

o podstatné porušenie tejto Zmluvy a oprávňuje to Objednávateľa na odstúpenie  

od Zmluvy. 
 

4. Poskytovateľ sa zaväzuje poskytovať služby podľa tejto Zmluvy prostredníctvom 

upratovacieho personálu (ďalej len „zamestnanci“). Poskytovateľ zodpovedá v plnom 

rozsahu za to, že všetci jeho zamestnanci budú odborne zaškolené, pracovne a zdravotne 

spôsobilé osoby na výkon poskytovania služby podľa tejto Zmluvy, a bezúhonné. 

 

5. Poskytovateľ sa zaväzuje, že zabezpečí poučenie svojich zamestnancov tak, aby títo 

zamestnanci mali primerané vedomosti o metódach a spôsobe vykonávania 

upratovacích prác, o bezpečnosti o ochrane zdravia pri práci a o požiarnej ochrane, 

potenciálnych rizikách súvisiacimi s poskytovanými službami a environmentálnych 

aspektoch. Poskytovateľ sa zaväzuje zabezpečiť správne nakladanie s čistiacimi 

prostriedkami a ich obalmi, ako aj ich správnu likvidáciu v súlade s platnými právnymi 

predpismi. 

 

6. Poskytovateľ zodpovedá za to, že všetci jeho zamestnanci budú preukázateľne písomne 
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poučení o tom, že nebudú manipulovať a ani sa oboznamovať s písomnosťami, 

zariadeniami a ani vybavením Objednávateľa a ani s osobnými vecami zamestnancov 

Objednávateľa, jeho návštev, prípadne stránok nachádzajúcimi sa v čase poskytovania 

služby podľa tejto Zmluvy v priestoroch Objednávateľa. Poskytovateľ je povinný 

písomne poučiť všetkých svojich zamestnancov o povinnosti dodržiavať povinnosť 

mlčanlivosti o všetkých skutočnostiach, o ktorých sa dozvedia v súvislosti s výkonom 

s poskytovaním služieb. Porušenie týchto povinností sa považuje za podstatné porušenie 

povinnosti Poskytovateľa a oprávňuje Objednávateľa odstúpiť od tejto Zmluvy. 

 

7. Poskytovateľ predloží Objednávateľovi najmenej tri (3) pracovné dni pred začatím 

výkonu upratovacích služieb, alebo pri obmene zoznam zamestnancov s ich osobnými 

údajmi (meno, trvalý pobyt, dátum narodenia, číslo dokladu OP/pas) a zoznam vozidiel  

s uvedením evidenčného čísla pre zabezpečenie povolenia vstupu a vjazdu do objektov 

Objednávateľa. Zamestnancom Poskytovateľa, ktorí po preverení nebudú odporučení 

nebude povolený vstup. 

 

8. Poskytovateľ je povinný dodržiavať STN, predpisy požiarnej ochrany, bezpečnosti  

a ochrany zdravia pri práci a hygienické predpisy v súlade s platnou legislatívou  

a zabezpečiť zachovanie mlčanlivosti o veciach, o ktorých sa jeho zamestnanci dozvedia 

pri vykonávaní predmetu podľa tejto Zmluvy. Poskytovateľ sa zaväzuje dodržiavať aj 

interné predpisy, s ktorými sa oboznámil po podpise tejto Zmluvy. 

 

9. Poskytovateľ je zodpovedný za to, že práceneschopnosť, dovolenky a iné neprítomnosti 

jeho zamestnancov, pokiaľ nie je ich dôvodom vyššia moc, neovplyvnia plnenie jeho 

záväzkov voči Objednávateľovi. V prípade neprítomnosti zamestnanca Poskytovateľa, je 

vedúci zamestnanec Poskytovateľa (prípadne jeho zástupca) povinný túto skutočnosť 

oznámiť (emailom, telefonicky) Objednávateľovi ihneď od jej zistenia. V prípade 

neprítomnosti zamestnanca Poskytovateľa, Poskytovateľ okamžite zabezpečí plnenie 

výkonu dojednaných upratovacích služieb v plnom rozsahu náhradnou osobou. 

 

10. Objednávateľ si vyhradzuje namietať poskytovanie služby podľa tejto Zmluvy 

konkrétnym zamestnancom Poskytovateľa v prípade, ak takýto zamestnanec bude  

pod vplyvom alkoholu alebo inej omamnej látky. V tomto prípade, je Poskytovateľ 

povinný okamžite zabezpečiť výmenu zamestnanca na žiadosť Objednávateľa. 

 

11. Poskytovateľ oznámi Objednávateľovi bezodkladne meno vedúceho zamestnanca a jeho 

telefónne číslo a email, ktorý bude zodpovedný za všetky vykonané upratovacie služby  

a ktorý bude kontaktnou osobou pre poverených zamestnancov Objednávateľa  

v prípadoch reklamácie prác a služieb a dodatočných požiadaviek Objednávateľa (ďalej 

len „objektový manažér“). 

 

12. Poskytovateľ je povinný bezodkladne oznámiť Objednávateľovi počas vykonávania 

upratovacích služieb zistené závady, nedostatky a škody na inventári a zariadeniach 

(napr. potreba výmeny žiarovky, pretekajúce WC, kvapkajúci kohútik na batérii a i.)  

v miestach vykonávania upratovacích služieb. 

 

13. Poskytovateľ je povinný dodržiavať ustanovenia zákona č. 79/2015 Z. z.  

o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov  
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a preukazovať ich plnenie v súvislosti s plnením predmetu tejto Zmluvy a v súvislosti  

s vyprázdňovaním odpadkových košov Objednávateľa zabezpečí separáciu odpadu 

podľa pokynov stanovených Objednávateľom (papier, plast, sklo, komunálny odpad  

a bioodpad). 

 

14. Poskytovateľ zabezpečí dostatočný počet zamestnancov tak, aby v pracovných dňoch 

boli : 

a) v Grassalkovichovom paláci v čase od 6:00 do 8:00 hod vyčistené a upratané 

všetky spoločenské a kancelárske priestory (minimálne 5 pracovníkmi) a zároveň 

prítomnosť min. 1 zamestnanca „dennej služby“ počas riadnej pracovnej doby v čase 

od 8:00 hod do 17:00 hod. 

b) v Karácsonyiho paláci vyčistené a upratané všetky priestory počas riadnej 

pracovnej doby (minimálne 2 zamestnanci) a zároveň prítomnosť 1 zo 

zamestnancov do 16:00 hod. 

 

15. Zamestnanec Poskytovateľa „denná služba“ zabezpečí trvalú garanciu čistoty  

na všetkých plochách, ktoré sú viditeľné z pozície návštev, stránok. Garancia čistoty 

predstavuje výkon čiastkových činností upratovania menšieho rozsahu nad rámec 

pravidelných paušálnych výkonov s cieľom zabezpečiť maximálnu čistotu prostredia 

(napr. dočistenie sklenených výplní od odtlačkov rúk, nerezové časti miesta prvého 

kontaktu, zábradlia, utretie prachu na vodorovných plochách, vyčistenie podlahy, 

povysávanie koberca atď.). 

 

16. Poskytovateľ je povinný zabezpečiť, aby jeho zamestnanci boli vybavení jednotným 

pracovným oblečením s označením obchodného názvu Poskytovateľa umiestnenom  

na viditeľnom mieste pracovného oblečenia a poskytnúť všetkým svojim zamestnancom 

ochranné pracovné prostriedky v zmysle platnej legislatívy na vlastné náklady. 

 

17. Poskytovateľ sa zároveň zaväzuje: 

- vykonávať upratovacie služby na kvalitnej a profesionálnej úrovni v zmysle  

a za podmienok uvedených v tejto Zmluve, 

- vykonávať upratovacie služby riadne a včas, s odbornou starostlivosťou,  

v požadovanej kvalite, v súlade s požiadavkami všeobecne záväzných právnych 

predpisov platných v SR, ktoré sa na vykonávané služby vzťahujú a v zmysle  

a  z a  podmienok dohodnutých v tejto Zmluve, 

- používať pri plnení predmetu Zmluvy čistiace prostriedky, ktoré sú vhodné  

pre použitie u Objednávateľa a sú povolené Ministerstvom zdravotníctva Slovenskej 

republiky. Pokiaľ ošetrovanie určitých vecí Objednávateľa vyžaduje osobitné čistiace 

prostriedky, je povinný takéto osobitné čistiace prostriedky použiť, pokiaľ 

ošetrovanie určitých vecí Objednávateľa vyžaduje osobitné čistiace postupy  

nad rámec špecifikácie, Poskytovateľ je oprávnený vykonať takéto osobitné čistiace 

postupy iba na základe dohody s Objednávateľom. Poskytovateľ je povinný vopred 

informovať Objednávateľa o nutnosti použitia osobitného čistiaceho postupu formou 

emailovej požiadavky a Objednávateľ poskytne vyjadrenie formou súhlasu/nesúhlasu 

emailovou komunikáciou.  

- pri zariaďovaní upratovacích služieb konať s potrebnou odbornou starostlivosťou  

a podľa pokynov Objednávateľa, 

- chrániť záujmy Objednávateľa súvisiace s vykonávaním upratovacích služieb podľa 
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tejto Zmluvy a oznámiť mu všetky okolnosti, ktoré môžu mať vplyv na zmenu jeho 

príkazov, resp. požiadaviek, 

- pri vykonávaní upratovacích služieb dbať na záujmy a dobré meno Objednávateľa  

a konať v súlade so záujmami Objednávateľa, ktoré sú mu známe, 

- dbať na to, aby jeho činnosť podľa tejto Zmluvy bola maximálne účelná, hospodárna  

a ekologická, 

- bezodkladne po zistení písomne upovedomiť Objednávateľa o všetkých prekážkach 

vykonávania upratovacích služieb a navrhnúť mu možnosti odstránenia týchto 

prekážok a ak ich nie je možné odstrániť, navrhnúť zmenu vykonávaných 

upratovacích prác, 

- dodržiavať všetky pokyny Objednávateľa k vykonávaniu upratovacích služieb  

a na požiadane informovať Objednávateľa o priebehu vykonávania služieb podľa 

tejto Zmluvy, 

- informovať Objednávateľa o všetkých skutočnostiach, ktoré sú významné  

pre splnenie povinností zmluvných strán podľa tejto Zmluvy, najmä o skutočnostiach, 

ktoré môžu byť významné pre rozhodovanie Objednávateľa v súvislosti s touto 

Zmluvou a/alebo o dôvodoch, ktoré Poskytovateľovi bránia riadne a včas splniť si 

svoje povinnosti podľa tejto Zmluvy, a to bez zbytočného odkladu odo dňa, keď sa  

o nich Poskytovateľ dozvedel. 

 

18. Objednávateľ sa zaväzuje vytvoriť zamestnancom Poskytovateľa podmienky pre plynulý 

a nerušený priebeh realizácie predmetu Zmluvy a zabezpečiť počas realizácie 

prítomnosť kompetentnej osoby na pracovisku. 

 

19. Objednávateľ je oprávnený kontrolovať kvalitu poskytovaných služieb (min. 1x  

do mesiaca aj za účasti vedúceho zamestnanca Poskytovateľa služieb) a zároveň aj 

zamedziť zamestnancom Poskytovateľa služieb prístup do určitých miestností, pričom 

takéto zamedzenie sa nepovažuje za podstatné porušenie zmluvy. Takýmto zamedzením 

sa rozsah upratovacích služieb Poskytovateľa obmedzí a Objednávateľ má právo  

na primerané zníženie dojednanej ceny. 

 

20. Objektový manažér zabezpečí kontrolu a dodržiavanie kvality upratovacích prác,  

t. j. výkon dozoru nad stavom upratovacích činností v pravidelných intervaloch, 

minimálne však podľa harmonogramu kontrol, ktorý sa odsúhlasí s Objednávateľom. 

Poskytovateľ služieb predloží Objednávateľovi harmonogram kontrol na odsúhlasenie. 

 

21. Objednávateľ je oprávnený požiadať o výmenu zamestnanca Poskytovateľa bez udania 

dôvodu, resp. z akéhokoľvek dôvodu. 

 

22. Objednávateľ poskytne bezplatne Poskytovateľovi priestory (uzamykateľné  

na prezliekanie zamestnancov Poskytovateľa, na odkladanie drobných pracovných 

pomôcok a na nevyhnutnú zásobu čistiaceho a dezinfekčného materiálu a technického 

vybavenia) a energie pre potreby výkonu upratovacích služieb, pričom Poskytovateľ je 

povinný hospodárne nakladať s vodou a elektrickou energiou, ktoré mu Objednávateľ 

poskytne. 

 

23. Objednávateľ zabezpečí Poskytovateľovi vstup do objektov a priestorov v dohodnutom 

čase a oboznámi zamestnancov Poskytovateľa s požiarnym štatútom, evakuačnými 
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plánmi, interným poriadkom a prevádzkovými predpismi Objednávateľa. 

 

24. Zmluvné strany sa zaväzujú spolupracovať a poskytovať si navzájom súčinnosť  

pri plnení záväzkov vyplývajúcich zo Zmluvy. 

 

25. Poskytovateľ je zodpovedný za včasné a riadne plnenie povinností svojich zamestnancov 

a za škody spôsobené na zdraví, živote osôb a za škodu na majetku Objednávateľa počas 

vykonávania upratovacích služieb a ktoré vznikli v dôsledku porušenia povinností 

Poskytovateľa vyplývajúce pre neho z tejto Zmluvy alebo všeobecne záväzných právnych 

predpisov platných v Slovenskej republike. V prípade poškodenia majetku 

Objednávateľa Poskytovateľom služieb, je Poskytovateľ povinný nahradiť 

Objednávateľovi spôsobenú škodu v plnej výške, pričom Objednávateľ výšku spôsobenej 

škody hodnoverne preukáže (dokladom o kúpe, dokladom o oprave a pod.). 
 

26. Povereným zamestnancom Objednávateľa, ktorý je oprávnený priebežne kontrolovať 

kvalitu poskytovaných služieb a spôsob ich výkonu pre: 

 

Karácsonyiho palác:  

 

Grassalkovichov palác:  

 

 

Poskytovateľ je povinný vykonávať dohodnuté práce na základe požiadaviek 

povereného zamestnanca Objednávateľa. 

 

 

Článok V. 

Cena, fakturačné a platobné podmienky 

 

1. Zmluvné strany sa výslovne dohodli, že cena za vykonanie upratovacích služieb podľa 

tejto Zmluvy je stanovená v súlade so zákonom Národnej rady Slovenskej republiky  

č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov a vyhláškou Ministerstva financií 

Slovenskej republiky č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon Národnej rady 

Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov, a to: 

123.891,70 EUR bez DPH (slovom: stodvadsaťtritisícosemstodeväťdesiatjeden EUR 

a sedemdesiat centov) a 130.086,29 EUR s DPH (slovom: stotridsaťtisícosemdesiatšesť 

EUR a dvadsaťdeväť centov). Návrh na plnenie predmetu zmluvy s podrobnou 

kalkuláciou tvorí Prílohu č.1 a Prílohu č.2 k tejto zmluve. 

 

2. V dohodnutej cene podľa bodu 1 tohto článku sú zahrnuté všetky náklady Poskytovateľa 

súvisiace s poskytnutím služieb podľa článku I. tejto Zmluvy a v rozsahu dohodnutom 

v článku III. tejto Zmluvy, a to vrátane dopravných nákladov, všetky práce požadované 

Objednávateľom, resp. práce naviac, služby a dodávky čistiacich potrieb a využitie 

techniky na celý predmet zákazky. Cena predmetu plnenia obsahuje všetky mzdové  

a vedľajšie mzdové náklady Poskytovateľa, náklady na pracovníkov, dane, odvody, 

náklady na nadčasy, odmeny, odlučné, cestovné a iné vedľajšie výdaje sú výlučne  

na strane Poskytovateľa. 
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3. Zmluvné strany sa výslovne dohodli, že celková maximálna súhrnná výška ceny za 

služby poskytnuté podľa článku I. a v rozsahu podľa článku III. tejto Zmluvy po celú 

dobu právnej záväznosti tejto Zmluvy nemôže presiahnuť Objednávateľom stanovenú 

sumu podľa bodu 1 tohto článku tejto Zmluvy, pričom Objednávateľ nie je povinný 

uvedený finančný limit v plnej výške vyčerpať. 

 

4. Poskytovateľ je oprávnený vyhotoviť faktúru za služby riadne poskytnuté 

Objednávateľovi v rozsahu podľa článku III. tejto Zmluvy do 5 pracovných dní  

od začiatku kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, za ktorý sa dohodnutá 

cena platí. 

 

5. Faktúra musí obsahovať náležitosti podľa ust. § 74 zákona č. 222/2004 Z. z. o dani  

z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. Objednávateľ súhlasí s tým, že 

Poskytovateľ je oprávnený v súlade s ust. § 71 ods. 1 písm. b) zák. č. 222/2004 Z. z.  

o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov vydávať a odosielať  

a Objednávateľ prijímať všetky daňové doklady (faktúry) i vo formáte PDF (jeden PDF 

súbor pre jednu faktúru vrátane príloh) prostredníctvom elektronickej pošty,  

z odosielajúcej e- mailovej adresy Poskytovateľa:                           na e-mailovú adresu 

Objednávateľa:                                             Zaistená musí byť vierohodnosť pôvodu 

elektronickej faktúry, neporušenosť jej obsahu a čitateľnosť dokladu, vrátane všetkých 

príloh. 

 

6. Platbu vykoná Objednávateľ za preukázateľne riadne a včas dodané služby  

na základe r i a d n e  v y s t a v e n e j  faktúry do 30 dní odo dňa jej r i a d n e h o  doručenia 

Objednávateľovi. V prípade, že splatnosť pripadne na deň pracovného voľna alebo 

pracovného pokoja, bude sa za deň splatnosti považovať najbližší nasledujúci pracovný 

deň. 

 

7. Úhrada faktúr bude realizovaná výhradne formou bezhotovostného platobného styku 

prevodným príkazom prostredníctvom finančného ústavu Objednávateľa na základe 

faktúr vystavených Poskytovateľom. Pre účely tejto Zmluvy sa za dátum úhrady faktúry 

zo strany Objednávateľa považuje dátum odpísania platenej sumy z účtu Objednávateľa 

v jeho banke. 

 

8. V prípade, že faktúra nebude obsahovať všetky náležitosti daňového dokladu a/alebo jej 

súčasťou nebude Protokol o odovzdaní a prevzatí služieb, riadne potvrdený 

oprávneným zástupcom Objednávateľa, Objednávateľ má právo vrátiť faktúru 

Poskytovateľovi na opravu alebo doplnenie. V takom prípade začne nová 30- dňová 

lehota splatnosti faktúry plynúť po doručení opravenej alebo doplnenej faktúry. 

 

9. Zmluvné strany sa dohodli, že na vykonanie služieb v zmysle a za podmienok uvedených 

v tejto Zmluve Objednávateľ neposkytne Poskytovateľovi žiadny preddavok ani 

zálohové platby. 

 

10. Zmluvné strany sa výslovne dohodli, že vylučujú postúpenie pohľadávky na tretiu osobu 

bez predchádzajúcej vzájomnej písomnej dohody. 
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Článok VI. 

Sankcie a zmluvné pokuty 

 

1. V prípade omeškania Objednávateľa s úhradou faktúry môže si Poskytovateľ 

uplatniť voči Objednávateľovi úrok z omeškania v sadzbe podľa § 369a Obchodného 

zákonníka v spojení s § 1 nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 21/2013 Z. z., 

ktorým sa vykonávajú niektoré ustanovenia Obchodného zákonníka v znení neskorších 

predpisov.  

 

2. Pri opakovanom preukázateľnom upozornení Poskytovateľa na nevykonanie 

dohodnutého rozsahu prác a služieb je Objednávateľ oprávnený uplatniť zmluvnú 

pokutu v nasledujúcom fakturačnom období vo výške 10 % z mesačného paušálu  

pre konkrétny objekt, ktorého sa porušenie týka. 

 

3. Objednávateľ je oprávnený uplatniť si zmluvnú pokutu za nedodržanie výkonu 

kontrolnej činnosti vedúcim zamestnancom Objednávateľa v danom mesiaci vo výške 

50,- EUR. 

 

4. Objednávateľ je oprávnený uplatniť si zmluvnú pokutu v prípade včasného neoznámenia 

neprítomnosti zamestnanca Poskytovateľa Objednávateľovi vo výške 50,- EUR. 

 

5. V prípade nezabezpečenia úplného výkonu dohodnutých prác na dohodnutých miestach 

výkonu prác je Objednávateľ oprávnený uplatniť si zmluvnú pokutu vo výške 50,- EUR 

za každý deň nesplnenej povinnosti.  

 

6. Objednávateľ je oprávnený uplatniť si zmluvnú pokutu v prípade nedodržania 

podmienok nakladania s odpadom za každý objekt vo výške 100,- EUR. 

 

7. V prípade nezabezpečenia ekologicky rozložiteľných vreciek do košov na BIO odpad 

(certifikované ako 100% kompostovateľné) je Objednávateľ oprávnený uplatniť si 

zmluvnú pokutu vo výške 100,- EUR. 

 

8. Objednávateľ je oprávnený uplatniť si zmluvnú pokutu v prípade nesplnenia 

požiadaviek na použitie bezpečných, zdravotne nezávadných a ekologických čistiacich  

a dezinfekčných prostriedkov a funkčných pracovných prostriedkov za každý objekt  

vo výške 100,- EUR. 

 

9. Poskytovateľ je povinný Objednávateľom reklamované nedostatky odstrániť  

bez zbytočného odkladu, najneskôr však do troch (3) pracovných dní spôsobom 

zodpovedajúcim charakteru vady a požiadavkám Objednávateľa. V prípade nedodržania 

stanovenej lehoty Objednávateľ písomne oznámi neodstránenie vady Poskytovateľovi, 

pričom je oprávnený uplatniť si zmluvnú pokutu vo výške 50,- EUR za každý začatý deň 

po uplynutí tejto 3 dňovej lehoty, až kým si Poskytovateľ svoju povinnosť nesplní. 

Objednávateľ má súčasne právo nárokovať si zľavu z ceny práce v prípade, ak 

reklamácia bola nahlásená určenými zamestnancami Objednávateľa dohodnutým 
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spôsobom a nebola Poskytovateľom odstránená okamžite, alebo v určenej lehote. 

Rovnako má Objednávateľ právo na zľavu, ak odstráni vadu sám. V prípade, ak 

Objednávateľ odstráni vadu prostredníctvom tretej osoby, takto vynaložené náklady  

na odstránenie vady je Objednávateľ oprávnený si uplatniť voči Poskytovateľovi v plnej 

výške. 

 

10. Uplatnením zmluvných pokút nie je dotknuté právo Objednávateľa na náhradu škody. 

 

 

Článok VII. 

Platnosť zmluvy 

 

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to od 01.07.2025 do 30.06.2026 alebo  

do vyčerpania sumy podľa článku V. bod 1 tejto Zmluvy, podľa tohto, ktorá skutočnosť 

nastane skôr. 

 

2. Táto Zmluva zaniká: 

a) uplynutím času, na ktorý bola uzatvorená, 

b) písomnou dohodou zmluvných strán, 

c) písomnou výpoveďou Objednávateľa aj bez uvedenia dôvodu, pričom výpovedná 

lehota je 30 - dňová a začína plynúť prvým dňom po dni, v ktorom bola písomná 

výpoveď doručená Poskytovateľovi,  

d) odstúpením od Zmluvy, pričom každá zo zmluvných strán je oprávnená odstúpiť  

od tejto Zmluvy pri podstatnom porušení zmluvnej povinnosti druhou zmluvnou 

stranou (napr. vyúčtovanie vyššej ceny za poskytnuté služby ako je dohodnutá, 

nedodržanie záväzku Poskytovateľa poskytnúť služby dohodnutým spôsobom, 

v dohodnutom množstve, kvalite, mieste, termíne a čase a pod.) alebo keď sa  

pre druhú zmluvnú stranu stalo splnenie podstatných zmluvných povinností úplne 

nemožným. 

 

 

Článok VIII. 

Mlčanlivosť 

 

1. Zmluvné strany sa výslovne dohodli, že za dôverné informácie sa považujú: 

- všetky informácie, ktoré Objednávateľ o svojej činnosti a zámeroch pred podpisom 

tejto Zmluvy i do budúcnosti poskytne Poskytovateľovi vo forme písomnej  

alebo ústnej resp. technickými prostriedkami a výslovne ich označí ako 

„dôverné"; 

- všetky informácie a akékoľvek údaje týkajúce sa činnosti Objednávateľa, jeho 

štruktúry, hospodárskych výsledkoch, finančné, štatistické, daňové a účtovné 

informácie, informácie o jeho majetku, aktívach a pasívach, pohľadávkach  

a záväzkoch, informácie o jeho technickom a programovom vybavení, o informačných 

technológiách a informačnom systéme Objednávateľa, know-how, hodnotiace štúdie 

 a správy, stratégie a plány, informácie týkajúce sa predmetov chránených právom 

priemyselného alebo iného duševného vlastníctva, dodávateľských a odberateľských 

vzťahov Objednávateľa, ako aj osobné údaje, ktoré by mohol Poskytovateľ v mene 

Objednávateľa spracovávať (alebo má akúkoľvek možnosť prístupu k nim) (ďalej len 
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„Dôverné informácie“). 

 

2. Dôvernými informáciami nie sú a/alebo prestávajú byť: 

- informácie, ktoré boli v dobe, kedy boli Poskytovateľovi poskytnuté, verejne známe, 

- informácie, ktoré sa stanú verejne známymi potom ako boli Poskytovateľovi 

poskytnuté, s výnimkou prípadov, kedy sa tieto informácie, stanú verejne známymi  

v dôsledku porušenia záväzku mlčanlivosti Poskytovateľa podľa tejto Zmluvy,  

- informácie, ktoré boli Poskytovateľovi preukázateľne známe pred ich 

poskytnutím,  

za predpokladu, že nemali charakter dôverných informácií,  

- informácie, ktoré je Poskytovateľ povinný oznamovať oprávneným osobám  

na základe všeobecne záväzných právnych predpisov platných v SR a 

- informácie, ktoré boli preukázateľne vytvorené, vyvinuté či získané samostatne 

Poskytovateľom, od tretej strany, ktorá ich legitímne získala alebo vyvinula, a ktorá 

nie je viazaná povinnosťou mlčanlivosti ohľadne nich.  

 

3. Poskytovateľ sa zaväzuje, že ak sa v súvislosti so spoluprácou s Objednávateľom, a to 

v procese prípravy, realizácie a dodania predmetu tejto Zmluvy zamestnanci 

Poskytovateľa: 

-  dostanú do styku s Dôvernými informáciami bude Poskytovateľ a jeho zamestnanci 

o týchto informáciách zachovávať mlčanlivosť a chrániť ich. Poskytovateľ sa zároveň 

zaväzuje, že obmedzí šírenie Dôverných informácií výlučne na tých zamestnancov, 

ktorí sa musia priamo zúčastniť na vzájomnej spolupráci s Objednávateľom, pričom 

Poskytovateľ zaviaže týchto zamestnancov k nakladaniu s týmito informáciami 

ako s Dôvernými informáciami, a to aspoň v rozsahu stanovenom v tomto článku 

tejto Zmluvy; 

- dostanú do styku s osobnými údajmi zamestnancov Objednávateľa, ktorý je 

prevádzkovateľom osobných údajov v zmysle Nariadenia Európskeho parlamentu  

a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní 

osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov (ďalej len „GDPR") a zákona 

 č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov, budú zachovávať mlčanlivosť o týchto 

osobných údajoch. Táto povinnosť mlčanlivosti pretrváva aj po skončení zmluvného 

vzťahu s Objednávateľom. Za porušenie mlčanlivosti sa nepovažuje poskytnutie 

informácií o osobných údajoch na základe povinnosti uloženej v zmysle všeobecne 

záväzných právnych predpisov orgánmi, ktoré sú na vyžiadanie takýchto informácií 

oprávnené a slúžia nevyhnutne na plnenie úloh súdu a orgánov činných v trestnom 

konaní a ani vo vzťahu k Úradu na ochranu osobných údajov pri plnení jeho úloh.  

Pred poskytnutím takýchto informácií musí Poskytovateľ informovať Objednávateľa 

o vyžiadaní informácie a o rozsahu informácií, ktoré boli vyžiadané. Poskytovateľ 

zodpovedá za porušenie mlčanlivosti o osobných údajoch a to aj za dodržanie 

mlčanlivosti svojimi zamestnancami a inými osobami, ktoré použil v procese 

realizácie zmluvného vzťahu s Objednávateľom, ako aj po skončení tohto zmluvného 

vzťahu. Všetky informácie pre dotknuté osoby o spracúvaní a poskytovaní osobných 

údajov sú zverejnené na www.prezident.sk/page/osobne-udaje/ 

 

4. Poskytovateľ si je vedomý skutočnosti, že je oprávnený poskytnúť Dôverné informácie 

akejkoľvek tretej osobe (vrátane zamestnancov Poskytovateľa ktorí sa nemusia priamo 

zúčastniť na vzájomnej spolupráci s Objednávateľom a pridružených osôb (dcérskych, 
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sesterských či matky) s výnimkou osôb podľa bodu 5 tohto článku tejto Zmluvy 

výhradne s predchádzajúcim písomným súhlasom Objednávateľa a že tento súhlas 

je vždy viazaný na povinnosť Poskytovateľa zaviazať túto tretiu osobu, aby nakladala 

s Dôvernými informáciami ako s dôvernými aspoň v rozsahu stanovenom v tomto 

článku tejto zmluvy. 

 

5. Poskytovateľ berie na vedomie, že nie je oprávnený bez predchádzajúceho 

písomného súhlasu Objednávateľa Dôverné informácie poskytnúť, odovzdať, 

oznámiť, sprístupniť, zverejniť, publikovať, rozširovať, vyzradiť ani použiť inak 

než na účely tejto Zmluvy, a to ani po ukončení platnosti a účinnosti tejto Zmluvy,  

s výnimkou prípadu ich poskytnutia, odovzdania, oznámenia alebo sprístupnenia:  

- svojím odborným poradcom (vrátane právnych, účtovných, daňových a iných 

poradcov, alebo audítorov), ktorí sú buď viazaní všeobecnou profesionálnou 

povinnosťou mlčanlivosti stanovenou alebo uloženou zákonom alebo sú povinní 

zachovávať mlčanlivosť na základe písomnej dohody s Poskytovateľom,  

- svojím subdodávateľom, ak sa subdodávateľ podieľa na plnení Zmluvy, a ak je to 

potrebné pre účely plnenia povinností podľa Zmluvy, pričom subdodávateľ musí byť 

viazaný (na základe zmluvného vzťahu medzi ním a Poskytovateľom) minimálne 

rovnakým rozsahom povinností vo vzťahu k ochrane Dôverných informácií, ako sú 

viazané zmluvné strany podľa tohto článku tejto Zmluvy, 

- oprávnenej osobe na základe povinnosti ustanovenej zákonom, rozhodnutím súdu, 

prokuratúry, alebo na ich základe, alebo rozhodnutím iného oprávneného orgánu 

verejnej moci v medziach ich právomoci, pričom v tomto prípade Poskytovateľ 

bezodkladne doručí Objednávateľovi písomné oznámenie o tejto skutočnosti ešte 

pred sprístupnením týchto Dôverných informácií. 

 

6. Poskytovateľ si je vedomý skutočnosti, že ak poruší povinnosti ochrany Dôverných 

informácií podľa tohto článku tejto Zmluvy, môže si Objednávateľ uplatniť voči 

Poskytovateľovi zmluvnú pokutu vo výške 50.000,- EUR za každé preukázané porušenie. 

Zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok Objednávateľa na náhradu škody, 

pričom zmluvná pokuta sa nezapočítava na úhradu škody, ktorá by Objednávateľovi 

vznikla porušením zmluvných povinností Poskytovateľa. 

 

 

Článok IX. 

Doručovanie 

 

1. Zmluvné strany si navzájom oznamujú svoje adresy na doručovanie pre riadne plnenie si 

povinností v zmysle tejto zmluvy : 

 

na strane Poskytovateľa: 

adresa na doručovanie:  

AMG Security s.r.o., Lieskovská cesta 6, 960 01 Zvolen 

oprávnená osoba:  
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na strane Objednávateľa: 

adresa na doručovanie: 

Kancelária prezidenta Slovenskej republiky, P. O. BOX 128, 810 00 Bratislava 1 

oprávnená osoba: 

 

 

 

 

 Karácsonyiho palác:                            - správca 

 

 Grassalkovichov palác:                                       , - správca 

 

 

Zmluvné strany sa dohodli, že všetky oznamy, správy, výzvy, požiadavky a ostatné 

písomnosti doručované v súvislosti s touto Zmluvou druhej zmluvnej strane sa považujú 

za doručené druhej zmluvnej strane, ak táto Zmluva neurčuje inak, 

a.) v prípade doručovania prostredníctvom elektronickej pošty (e-mail) dňom jej 

odoslania, pričom je potrebné preukázať doručenie elektronickej pošty (e-mailu) 

potvrdením o odoslaní e-mailu a potvrdením o prečítaní správy, pričom za spätný 

potvrdzujúci e-mail príjemcu sa nepovažuje správa automaticky vygenerovaná 

systémom alebo 

b.) v prípade doručovania prostredníctvom pošty, kuriérom alebo v prípade osobného 

doručovania, doručením písomnosti druhej zmluvnej strane s tým, že v prípade 

doručovania prostredníctvom pošty musí byť písomnosť zaslaná doporučene (v obálke 

s doručenkou) na adresu určenú v tomto bode tohto článku. Za deň doručenia 

písomnosti sa považuje aj deň, v ktorý príslušná zmluvná strana, ktorá je adresátom, 

odoprie doručovanú písomnosť prevziať, alebo tretí deň odo dňa uloženia zásielky 

doručovanej poštou na pošte, alebo v ktorý je na zásielke, doručovanej poštou 

príslušnej zmluvnej strane, preukázateľné zamestnancom pošty vyznačená poznámka, 

že „adresát sa odsťahoval“, „adresát je neznámy“ alebo iná poznámka podobného 

významu.  

2. V prípade zmeny názvu, sídla, korešpondenčnej adresy, e-mailových adries, štatutárnych 

orgánov, oprávnených zástupcov, bankového spojenia a čísla účtu, zmluvná strana, 

ktorej sa niektorá z týchto zmien týka, písomne oznámi druhej zmluvnej strane túto 

skutočnosť, a to bez zbytočného odkladu. 

 

 

Článok X. 

Protikorupčná doložka 

 

1. Pri plnení tejto zmluvy sa Poskytovateľ zaväzuje zaviesť a vykonať všetky nevyhnutné 

a vhodné postupy a opatrenia vedúce k zabráneniu protispoločenskej činnosti, vrátane 

korupcie. 

 

2. Poskytovateľ  vyhlasuje, že podľa jeho vedomostí žiaden z jeho predstaviteľov, zástupcov, 

zamestnancov, alebo iných osôb konajúcich v jeho mene pri poskytovaní plnenia 
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predmetu zmluvy neponúka, ani nebude priamo alebo nepriamo ponúkať, dávať, 

vyžadovať ani prijímať finančné prostriedky alebo akékoľvek oceniteľné hodnoty, alebo 

poskytovať akékoľvek výhody, dary, alebo pohostenia zamestnancovi Objednávateľa,  

za účelom ovplyvňovať konanie takejto osoby v jej funkcii, s využitím odmeňovania, alebo 

navádzania k nekorektnému výkonu príslušnej funkcie alebo činnosti akoukoľvek osobou, 

za účelom získania alebo udržania výhody pri podnikateľskej činnosti. 

 

3. Poskytovateľ sa zaväzuje okamžite oznámiť primeranou formou zástupcovi 

Objednávateľa akékoľvek podozrenie na porušenie akéhokoľvek ustanovenia tohto článku 

zmluvy a byť plne súčinný pri dôkladnom vyšetrení podozrenia. 

 

4. V prípade porušenia ktoréhokoľvek z vyššie uvedených ustanovení tohto článku zmluvy 

Poskytovateľom je Objednávateľ oprávnený, aj bez predchádzajúceho upozornenia 

odstúpiť od Zmluvy, a to s okamžitou platnosťou bez toho, aby Poskytovateľovi vznikol 

akýkoľvek nárok zo zodpovednosti za odstúpenie od Zmluvy. 

 

5. Poskytovateľ  sa zaväzuje, že ak bude preukázané protispoločenské konanie a/alebo 

porušenie protikorupčného správania, odškodní Objednávateľa v maximálne možnom 

rozsahu podľa platných právnych predpisov a akúkoľvek stratu, ujmu, poškodenie alebo 

nahradí náklady vzniknuté v súvislosti s porušením tohto článku Zmluvy. 

 

 

Článok XI. 

Záverečné ustanovenia 

 

1. Táto Zmluva patrí medzi povinne zverejňované zmluvy (vrátane dodatkov zmlúv) 

v Centrálnom registri zmlúv vedenom na Úrade vlády SR podľa ustanovenia § 5a zákona 

č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov v spojení  

s ustanoveniami § 1 ods. 2 Obchodného zákonníka a § 47a ods.1 zákona č. 40/1964 Zb. 

Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov (ďalej len „Občiansky 

zákonník“). 

 

2. Táto Zmluva nadobúda platnosť a je pre zmluvné strany záväzná dňom podpisu 

oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán; ak oprávnení zástupcovia oboch 

zmluvných strán nepodpíšu túto Zmluvu v ten istý deň, tak rozhodujúci je deň 

neskoršieho podpisu.  

 

3. V súlade s § 47a ods. 2 Občianskeho zákonníka sa zmluvné strany dohodli, že Zmluva 

nadobúda účinnosť po jej zverejnení a to dňa 01.07.2025. 

 

4. Pokiaľ v Zmluve nie je dohodnuté inak, riadia sa práva a povinnosti, právne pomery z nej 

vyplývajúce, vznikajúce a súvisiace, len slovenským právnym poriadkom a to najmä 

Obchodným zákonníkom a súvisiacimi všeobecne záväznými právnymi predpismi 

platnými v SR. 

 

5. Akékoľvek zmeny alebo doplnky obsahu tejto Zmluvy musia byť urobené formou 

písomných dodatkov, ktoré budú platné, ak budú riadne potvrdené a podpísané 
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oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán. Po obojstrannom potvrdení sa stanú 

neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy. 

 

6. Táto Zmluva je vyhotovená v troch vyhotoveniach s platnosťou originálu, z ktorých 

Objednávateľ dostane dve vyhotovenia. 

 

7. Zmluvné strany vyhlasujú, že sú spôsobilé na právne úkony, ich vôľa je slobodná a vážna, 

prejav vôle je dostatočne zrozumiteľný a určitý, zmluvná voľnosť nie je obmedzená 

a právny úkon je urobený v predpísanej forme. Zmluvné strany si zmluvu prečítali  

a bez výhrad súhlasia s jej ustanoveniami. 

 

8. Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú: 

Príloha č.1 Kalkulácia ceny predmetu zákazky 

Príloha č.2 Cenník paušálnych a nadpaušálnych služieb 

Príloha č.3 Zoznam administratívnych spoločenských priľahlých obslužných priestorov 

Príloha č.4 Špecifikácia upratovacích a čistiacich služieb 

 

Vo Zvolene, dňa       

 

Za Poskytovateľa:  

 

 

................................................................................................. 

AMG Security s .r. o. 

Ing. Michal Antalicz, MBA 

 

V Bratislave, dňa       

 

Za Objednávateľa:  

 

 

................................................................................................. 

Kancelária prezidenta Slovenskej republiky 

JUDr. Peter Vodráška, LL.M. 

vedúci Kancelárie prezidenta SR 
 


